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СОВРЕМЕННОЙ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЕ

которые изменени/\^мтогом №Baam* ^ 46"0**этикет претерпевает не- 
риканской традиций. На улицах европейской и аме-
сийской Федерации появились наяп^ ”  5 ? ГИХ больших городов Рос- 
«Приносим извинения за неудобна вежливости ™ а
работ». В магазинах наряду с невежпт,^ я ведением строительных 
ствии со старой советской традицией ”^ ГРУ ТЫМ тоном в соответ- 
иия обслуживающего персонала- «Чрм тречаются новые формы поведе-
покупку, приходите к нам еще!»' ТакжеТпот^бле0” 04̂ 7^’ <<Спасиб° за 
благодарности, извинения ігоелложе™! ^  ^  ЛенИЯ Формул просьбы, 
«новой русской вежливостью». мощи условно можно назвать

вая вежливость Х Х і^йТ іее^с^й  исток*^ И? ОДИТ И3 гипотезы, что но- 
введены рыночные условия [1, с. 63] и 8 ° ласти эк°номики, где были

рыночной рационадыюс^ю0заинтересот^!ш ™Па ^ 01* 3 связывается с 
рых магазинах, где п р и м ев д ^сяТ о ^  СТЬЮ В ЗДресате- В некот°- 
фейс-контроль входящих т е в е ж л и в  вежливость, проводится как бы дящих, т. е. вежливость становится избирательной.
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Какие же изменения в плане речевого этикета произошли в других 
сферах общения?

1. В систему единиц речевого этикета вошли и начали активно употре
бляться новые (с точки зрения их лексико-грамматического способа вы
ражения) пожелания: Всего; Успеха (вам); Счастья (вам); Удачи! Счаст
ливо; приветствия: Доброй ночи! (телевизионное приветствие), Доброго 
времени суток! Доброе время суток! (только в Интернете); прощания. 
Пока-пока (с особым интонационным рисунком как калька английского 
bye-bye (телевизионная речь); Будь (бывай, бывайте); согласия, несогла
сия, заверения, просьбы: Секундочку.

«Секундочку — в сфере словообразования выражает не смысл умень
шительности, а особое прагматическое значение. С помощью данной 
формы говорящий хочет создать доброжелательную атмосферу коммуни
кации. Диминутивная форма “секундочку” имеет незаполненную синтак
сическую позицию (подождите) секундочку» [2, с. 31].

Приведем пример из художественного текста:
Разговор первый (Он и Она). Он (разговаривает по телефону). Хо

рошо, хорошо! Это понятно... да, знаю... Да, знаю, где это. И к кому 
там обратиться? Понятно, одну секундочку, это надо записать, секун
дочку... Извините, секундочку, в даме нет ни одной нормальной ручки
(Е. Гришковец «Зима»).

2. Отсутствие универсального обращения к незнакомому человеку.
3. Многие из современных формул представляют собой редуцирован

ные высказывания: Добрый вечер! -  Добрый.
В последнее время достаггочно частотной стала речевая ситуация, ког

да в ответ на свое приветствие — Добрый день! Вы можете услышать: 
-  Добрый или Д обры й-добрый, или чаще -  Да. Это явление отразила и 
современная художественная литература. Так, герой рассказа Виктории 
Токаревой Женька в своей речи совершенно не употребляет этикетных 
(}юрмул:

— Вы поели! — сказала Люся. Она ожидала, что Женька ответит. 
«Да. Большое спасибо. Янаверно, вас задерживаю, я пойду!» Но Женька 
сказал только первую часть фразы: — Да, — «спасибо» он не сказал.

Женьке присуще еще и буквальное, прямое понимание формул ре
чевого этикета, без учета их условности, ритуальности. «Здравствуй
те» он понимал как «будьте здоровы», а «до свидания» как «до сле
дующей встречи». Например: В пять часов с работы вернулся Юра. 
Увидев его, Женька остановился и замолчал. -  Добрый день, -  поздо
ровался Юра. -  Да, согласился Женька, потому что считал сегодняш
ний день для себя добрым. Юра удивился такой форме вежливости
(В. Токарева «Зануда»).

Как отмечает О. А. Крылова, употребление Да и Добрый! в качестве 
приветствия не соответствует ни синтаксической, ни стилистической 
норме, а также нарушает правила речевого этикета и приводит к комму
никативному сбою [3].
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речево"” ЛаН ° ~ 4^  ~  в значении отдельных формул

1' Ф«Р«.
ДРУ™ми («извините» используете* в т е х Т ^ ^ " ” * этикетных Ф0РМУЛ 
ЛИСЬ «спасибо», «пожалуйста), формул п* уП0Требля*

дарность5™4 пожелания стали замещать прощание, приветствие, благо- 

н о с т ь '̂ Г ы ™ д ^ Т ™ е„ Г МЯ ПрОЯМЯеТСЯ закреплен-
личающимися ролевыми отношениями ^ 1 ™ ^ * ' '^ ” "  СИТуаииями- Ра1'
ший, начальник -  п о д ч и ^ н Г т  ^ !  " рт , ^ В (™"а: СГар,™ Я ~ 
связано с упразднением cocjiorhmv Рн°й ошюзииией, что видимо, 
также влиянием корпоративного этикет™ ™ ’ ДемокРатгаацмй я м а , а

ОН° '

«  =  =  =  * - «  —

остаю тся^но^сгойчт^кш лмунивдтив^^единиц.** Д°  * " •
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